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No. 1882. CONVENTION’• BETWEEN FRANCE AND THE
UNITED STATES OF AMERICA ABOUT DOUBLE TAXA-
TION AND FISCAL ASSISTANCE. SIGNED AT PARIS,
ON 18 OCTOBER 1946

The Governmentof the United States of America and the Provisional
Governmentof the FrenchRepublic,

Desiring to concludea Convention for the avoidanceof double taxation
and the preventionof evasionin the caseof taxeson estatesand inheritances,
and for the purposeof modifying andsupplementingcertainprovisionsof the
Conventionbetweenthe two Governmentsrelatingto incometaxationsignedat
Paris on July 25, 1939,2

Have designatedfor this purposeas their respectivePlenipotentiaries
The Governmentof the UnitedStatesof America:Mr. JeffersonCaffery,

AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiaryof the UnitedStatesof America
in France,

TheProvisionalGovernmentof theFrenchRepublic: Mr. GeorgesBidault,
Presidentof the ProvisionalGovernmentof the FrenchRepublic,Minister for
Foreign Affairs who, after having exchangedtheir full powersfound to be in
good anddue form, haveagreedas follows:

TITLE I

TAXES ON ESTATES AND INHERITANCES

Article 1

(1) The taxeswhich are the subjectof this Title are:
(a) for the United Statesof America, the Federalestatetax, and

(b) for France,the tax on inheritances.
(2) This Title shall also be applicableto all othertaxesof a substantially

similar characterimposedby either ContractingState after the signing of the
presentConvention,or imposedby the governmentof any territory to which
the presentConventionappliesunder Article 17.

1
Thee;changeof theinstrumentsof ratificationtook placeatWashingtonon 17 October1949.

In accordancewith article 18, the provisions of title I and the other provisionsof the present
Conventionapplicablewith respectto taxeswhich are the subjectof title I cameinto force on
17 October 1949; the provisions of title II and the other provisions of the presentConvention
applicablewith respectto taxeswhich are the subjectof the Conventionof 25 July 1939 and of
title II of the presentConventioncameinto force on I January1950; article 7 (d) (1) of title II
of the presentConventioncameinto force on I January1950 and becameoperativeretroactively
on 1 January1945.

~United Nations, TreatySeries, Vol. 125, p. 259.
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(3) The presentConventionis concludedwith referenceto United States
andFrenchlaw in force on the day of, its signature.Accordingly, if theselaws
areappreciablymodified the competentauthoritiesof thetwo Stateswill consult
togetherfor the purposesof adaptingthe provisionsof the presentConvention
to suchchanges.

Article 2

(1) In this Title, unlessthe context otherwiserequires:

(a) The term “United States” meansthe United Statesof America,
andwhenusedin ageographicalsensemeansonly theStates,the Territories
of Alaska and of Hawaii, andthe District of Columbia.

(b) The term “France “, when used in a geographicalsense,means
only metropolitan France,excluding Algeria and the Colonies.

(c) The term “tax” meansthe French tax on inheritanceson the
Federalestatetax of the United States,as the context requires.

(2) In the application,by one of the ContractingStates,of the provisions
of this Title, any term which is not otherwisedefinedshall have, unlessthe
contextrequiresa different interpretation,the meaningwhich it hasunder the
laws of that Contracting State relating to the taxes which are the subject of
this Title.

Article 3

(1) For the purposesof this Title, the questionwhether a decedentwas
domiciled in the territory of one of the Contracting Statesat the time of his
deathshallbe determinedin conformity with the law in force in that territory.

(2) In the caseof the deathof a persondomiciled in the territory of oneof
the Contracting States,the situs of any of the following propertyor property
rights shall, for the purposeof the imposition of the tax andfor the purposeof
the credit provided for in Article 5, be determinedexclusively in accordance
with the following rules

(a) Real property shall be deemedto be situated at the place where
the land involved is located. Real property includes leasesof such pro-
perty, unlesssuchleasesareof eighteenyears’durationor less,but excludes
mortgagesand other liens on such property as security. The question
whetherany otherpropertyor right in propertyconstitutesreal property
shall be determinedin accordancewith the law of the placewherethe land
involved is located.
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(b) Corporealmovableproperty, except as hereinafterprescribed, as
well asbanknotesandany otherkind of moneywhich is legal tenderat the
place of issuance,shall be deemedto be situated where it is physically
locatedat the time of the decedent’sdeath.

(c) Ships and aircraft shall be deemedto be situatedat the placeof
registrationor documentationof the ship or aircraft.

(d) The goodwill of a businessfirm (including for the purposesof this
subparagraphrights in a leaseother than one deemedto be real property
under the provisionsof subparagraph(a) of this Article) or the goodwill
attachedto the practiceof oneof theliberal professionsshallbe deemedto
be situated where the business is carried on or the profession is
practiced.

(e) Patents,trademarksand designsshall be deemedto be situated
at the place where they are registered.

(f) Copyrightsandrights or licensesto use any copyrightedmaterial,
patent, trademarkor design shall be deemed to be situatedat the place
where the rights arising therefromare exercisable.

(g) Sharesin a corporation(including sharesheld by a nominee for
the benefitof the decedent)shall be deemedto be situatedat the placein
which, or under the laws of which, such corporationwas createdor or-
ganized.

(h) Bills of exchangeand checksshallbe deemedto be situatedat the
place of the drawee’s residence,and negotiablepromissory notes at the
place of residenceof the maker.

(i) All propertyother than hereinbeforementionedshall be deemed
to be situatedin the State in which the deceasedpersonwas domiciled
at the time of his death.

Article 4

The ContractingStatewhich imposestax in the caseof a decedentwho, at
the time of his death,wasnot domiciledin its territorybut wasdomiciled in the
territory of the other ContractingState:

a) shall allow every abatement,exemption,deduction,or credit, which
would be applicableunder its law if the decedenthad been domiciled in
its territory, in an amount not less than the proportion thereofwhich the
value of the property, situated accordingto Article 3 in such State and
subject to the tax of such State, bearsto the value of the propertywhich
would havebeensubjectto the tax of suchStateif the decedenthadbeen
domiciled in its territory; and
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b) shall (except for the purposeof subparagraph(a) of this Article
andfor the purposeof any other proportionateallowanceotherwisepro-
vided) take no accountof property situatedaccordingto Article 3 outside
its territory in determiningthe amount or rate of tax.

However, the provisionsof this Article shallnot apply to the tax imposed
by the United Statesin the caseof a deceasedcitizen of the United States.

Article 5

(1) The ContractingState imposingtax in the caseof a deceasedperson,
who, at thetimeof hisdeath,wasdomiciledin suchState(or wasacitizenthereof
if such State is the United States), shall allow againstits tax (as otherwise
computed)acredit for theamountof the tax imposedby the otherContracting
Statewith respectto propertysituatedin the territoryof suchotherContracting
State and included for tax purposesby both States,but the amount of credit
shall not exceedthe portion of the tax imposedby the former State which is
attributableto suchproperty. The provisionsof this paragraphshallnot apply
with respectto any property referredto in paragraph(2) of this Article.

(2) If the decedentis regardedby eachof the ContractingStatesas being
domiciledin itsown territory, eachStateshall, in additionto the creditauthorized
by paragraph(1) of this Article, allow againstits tax (as otherwisecomputed)
acredit for thepartof thetax imposedby theotherStatewith respectto property
includedfor tax purposesby both Statesandsituatedor deemedto be situated

(a) in the territory of both ContractingStates,or
(b) outsideof both territories.

The totalof thecreditsauthorizedby this paragraphshallbeequalto theamount
of tax imposedwith respectto suchpropertyby the Stateimposingthe smaller
tax, and shall be divided betweenthe two Statesin proportion to the amount
of tax imposedby each of the two Contracting Stateswith respectto such
property.

(3) For the purposesof this Article, the amount of the tax of eachCon-
tracting Stateattributableto any designatedpropertyshallbe ascertainedafter
taking into accountany applicable abatement,credit, remittance,diminution,
or increase,as provided by its law, other than any credit authorizedby this
Article.

Article 6

(1) Any claim for a credit or a refund of tax foundedon the provisionsof
this Title shallbe madewithin a periodof five yearsfrom the dateof the death
of the decedent.

(2) Any such refund shall be made without paymentof interest on the
amount so refunded.
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TITLE II

TAx ON INCOMES

Article 7

The provisionsof the ConventionandProtocolbetweenthe United States
of Americaandthe FrenchRepublicsignedat Parison July 25, 1939 arehereby
modified and supplementedas follows:

(a) In the enumerationof Frenchtaxesto which the Conventionof
July 25, 1939, applies the referenceto the national tax on undistributed
profits which is setforth asnumber(3) in Article I (b) of Title I is eliminated
asthe tax hasceasedto beimposedin FrancesinceJanuary1, 1941. The
secondparagraphof Article 15 of said Conventionis abrogated.

(b) For the purposesof Article 7 an individual residentof France
deriving from sourceswithin the United Statesrents from real property,
or royaltiesin respectto mines,quarries,or othernaturalresourcesmayelect
for any taxableyear to be subject to United Statestax as if such resident
were engagedin trade or businesswithin the United Statesthrough a
permanentestablishmenttherein in such taxableyear. For the purposes
of Article 7 the term “ royalties“ asusedin the secondparagraphof such
article shall, as to amountspaid on or after January1, 1945, be deemed
to include rentalsin respectof motion picture films.

(c) Article 8 is amendedby adding after the words “ other State”
in the first paragraphthereof the following:

“(other than citizens of such otherState)“.

(d) (I) Article 14, B, (a) is amendedby striking out” 12” andinserting
in lieu thereof “ 25 “. This subparagraphshallbe deemedto be effective
asof January1, 1945, with respectto the taxationof incomeacquiredsince
that dateon which the Frenchtax has not beencollected.

(2) The last paragraphof Article 14, B, (b) is abrogatedand
replacedby the following provisions:

“However, the provisionsof the first and secondparagraphsof
Article 114 of the French Code on direct taxation relative to the
taxation of aliens domiciled or residentin Franceshall continueto be
applied.”
(e) By addingimmediatelyafter Article 17 the following new article:

Article 17 A

The Americancorporationsaffectedby Article 17 of the Conven-
tion of July25, 1939,which remainsubjectto theprovisionsof Article 3
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of the Decreeof December6, 1872 which were not placedunderthe
special regimeestablishedby Articles 5 and 6 of the Conventionfor
theavoidanceof doubletaxationbetweenthe United Statesof America
and FrancesignedApril 27, 1932’ may, during a new period of six
monthsfrom the dateof exchangeof the instrumentsof ratification
of the presentConvention, exercisewith referenceto past years the
option providedin thosetwo Articles underthe conditionswhich they
prescribe.

(f) ParagraphVIII of the Protocol is amendedto read as follows:

VIII

As usedin this Convention,the term “competentauthority” or
“competent authorities” means,in the caseof the United Statesof
America the Commissionerof Internal Revenueor his duly authorized
representative,and in the caseof Francethe Chef du Servicede Ia
Coordination des AdministrationsFinanci~resor his duly authorized
representative.

TITLE Ill

ADMINISTRATIVE ASSISTANCE

Article 8

(1) With a view to a more effective impositionof the taxes referredto in
Title I of the presentConventionand in the tax Conventionof July 25, 1939,
andto the preventionof fraud in thecaseof suchtaxes,the ContractingStates
agreethat their competentauthoritieswill exchangeall the information which
theypossessor canprocureundertheir respectivelawsthatmay beof useto the
competentauthoritiesfor thesepurposes. The information transmittedunder
the provisionsof this Conventionby one of the ContractingStatesto the other
ContractingState shall not be published, revealedor disclosedto any person
except to the extent permittedunder the laws of the latter State with respect
to similar information.

(2) In no caseshall the provisionsof this Title relating to disclosureof
information in particularcasesor to mutualassistancein thecollection of taxes
be construedso asto imposeuponeitherof the ContractingStatestheobligation
to carryout administrativemeasuresat variancewith theregulationsandpractice
of either Contracting State or to supply particularswhich are not procurable
under its own legislationor information which is of such naturethat it would
involve violation of an industrial, business,or trade secretor compromiseits
security.

~Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CLXIV, p. 211.
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(3) The Stateto which application is madefor information or assistance
shall comply as soonas possiblewith the requestaddressedto it. If, for any
of the reasonsset forth above, it is unableto comply with suchrequestit shall
inform as soonas possiblethe Statemaking the application.

Article 9

(1) In conformitywith theprovisionsof theprecedingArticle thecompetent
authoritiesof the United Stateswill transmitwithout requestto the competent
authoritiesof the FrenchRepublic:

(a) As regards any person, corporation or other entity having an
addressin Franceandderivingfrom sourceswithin theUnited Statesrents,
dividends,interest,royalties(includingincomefrom authors’rights),income
from trusts, salaries,wages,bonuses,pensions,annuities,or other fixed or
determinableperiodical income, the name and addressof such person,
corporation or other entity as well as the amount of suchincome.

(b) As regards—

(A) a decedentwho was a citizen of, or domiciled in, the
United States,any information disclosedby United Statesestate
tax records relative to property of such decedent situated in
France;and

(B) adecedentdomiciled in France,any information disclosed
by United Statesestatetax records relative to property of such
decedentsituatedin the United States.

(c) Any particulars which the competentauthorities of the United
Statesmay obtain from banks, savingsbanks or othersimilar institutions
concerningassetsbelongingto individuals whoseaddressesare in Franceor
to Frenchcorporationsorotherentities,aswell asinformationon theamount
of paymentsof couponsfrom securitieswhich are madeto the accountof
thesepersons.

(d) Any particulars which the competentauthorities of the United
Statesmay obtain from inventoriesin thecaseof propertypassingon death
concerningdebtscontractedwith individualswhoseaddressesare in France
or French corporationsor otherentities.

(2) The information referred to in subparagraph(a) of paragraph(I) of
this Article will be transmittedas soonas possibleafter December31 of each
year. The information referredto in subparagraphs(b), (c) and (d) of para-
graph(1) of this Article will be transmittedassoonaspracticablein the course
of audit of estatetax cases.
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Article 10

(1) In conformity with the provisionsof Article 8, and independentlyof
the enumerationbelow, the competentauthoritiesof the FrenchRepublic will
transmit spontaneouslyto the competentauthorities of the United Statesin-
formation which they canobtain on the existenceof propertybelongingto the
estatesof persons,domiciled at the moment of their death either in France
or in theUnited Statesor of citizens of the United States,andwhich may be
taxableundertheestatetax laws of the United States.

(2) They will furnish in particular to theseauthorities:
(a) the copy of the transcript of the report of the openingof safetyboxes

or sectionsof safetyboxeswhich wererentedby the decedentsor their
spousesif thesepersonsweredomiciled in the United Statesor if they
were citizensthereof;

(b) the copy of the transcriptof thereportsof the inventoryof thecontent
of sealedenvelopesand locked boxesdepositedby said personswith
bankers,brokers or other personsreceivinghabitually depositsof this
type;

(c) the copy of the lists of securities,cashor documentsof evidencesof
valuebelongingto the estateof a persondomiciled in theUnitedStates
transmittedby corporationsor companies,brokers,bankers,ministerial
officers (notaries),businessagents,custodians;

(d) the report of the opening of each individual or joint accountopened
with one of the personsdesignatedunderthe precedingsubparagraph
and concerningone or more citizens of the United States.

(3) They will also furnish to theseauthorities:

(a) the name and addressof each natural or juridical personhaving an
addressin the United Statesand drawing from sourcessituated in
Franceincomefrom immovables,dividends,interests,royalties,salaries,
wages, bonuses, pensions, annuities, or other periodical (fixed or
variable) incomes,accompaniedby an indication for eachof the said
personsof the amount of this income;

(b) all information which they can obtain from banks,savings banks or
other analogousinstitutions on assetsbelonging to personswho have
an addressin the United Statesor corporationsor otherUnited States
juridical personsas well as information on the amount of paymentsof
couponsfrom securitieswhich aremadeto theaccountof thesepersons;

(c) all information which they can obtain from inventories at deathcon-
cerningdebtswhich are due to personsresiding in the United States
or corporationsor otherUnited Statesjuridical persons.

No. 1882
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(4) The information referredto in paragraph(2) and subparagraph(c) of
paragraph(3) abovewill be transmittedas quickly aspossibleandas soonas it
comesto the attention of the competentauthorities of the French Republic;
the information referredto under subparagraphs(a) and (b) to paragraph(3),
as quickly aspossiblein the first six monthsof eachyear.

Article 11

The competentauthorities of each of the Contracting States shall be
entitled to obtain from thecompetentauthoritiesof the otherContractingState
information concerningconcretecasesaffecting natural or juridical personsas
far as the applicationof the taxesreferredto underTitle I of the presentCon-
ventionandthetaxesunderthe tax ConventionsignedJuly25, 1939is concerned.

Article 12

(1) Thetwo ContractingStatesundertaketo lend assistanceand supportto
eachother in the collectionof the taxesto which the presentConventionor the
Conventionof July 25, 1939,relates,togetherwith interest,costs,andadditions
to the taxesandfines not being of apenalcharacteraccordingto the laws of the
State requested,in the caseswherethe taxesare definitively due accordingto
the laws of the State making the application.

(2) In the caseof an application for enforcementof taxes, revenueclaims
of eachof the ContractingStateswhich havebeenfinally determinedwill be
acceptedfor enforcementby the Stateto which application is madeandcollected
in that State in accordancewith the laws applicable to the enforcementand
collection of its own taxes.

(3) Theapplicationwill beaccompaniedby suchdocumentsas are required
by thelaws of the Statemaking the application,to establishthat the taxeshave
been finally determined.

(4) If the revenueclaim hasnot beenfinally determined,the Stateto which
application is madewill takesuch measuresof conservancy(including measures
with respectto transferof propertyof non-residentaliens) as are authorized
by its laws for the enforcementof its own taxes.

Article 13

(1) The competentauthoritiesof thetwo ContractingStatesmay prescribe
regulationsnecessaryto interpret andcarry out the provisionsof the present
Conventionand the Conventionof July 25, 1939. With respectto thosepro-
visionsrelatingto exchangeof informationandmutualassistancein the collection
of taxes,suchauthoritiesmay, by commonagreement,prescriberulesconcerning
matters of procedure,forms of application and replies thereto, conversionof
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currencies,transferof sumscollected,minimum amountssubjectto collection,
paymentof costsof collection, and relatedmatters.

(2) Should any difficulty or doubt ariseas to the interpretationor appli-
cation of the presentConventionor the Conventionof July 25, 1939, or their
relationship to Conventionsbetween one of the Contracting Statesand any
otherState,the competentauthorities of the ContractingStatesmay settle the
questionby mutual agreement.

Article 14

Any taxpayerwho shows proof that the action of the revenueauthorities
of the ContractingStateshas resultedin double taxation in his casein respect
of anyof the taxesto which the presentConvention,or the presentConvention,
or the Conventionof July 25, 1939,relates,shallbe entitled to lodgeaclaim with
the State of which he is a citizen or, if the taxpayeris a corporation or other
entity, with the Statein which it is createdor organized. Shouldthe claim be
upheld,the competentauthority of eachStatemay cometo an agreementwith
the competentauthority of the otherState with a view to equitableavoidance
of the double taxationin question.

Article 15

As used in the presentConvention, the term “competent authorities”
means,in thecaseof theUnited Statesof America,theCommissionerof Internal
Revenueor his duly authorizedrepresentative,and, in the case of the French
Republic,the Chefdu ServicedeIa CoordinationdesAdministrationsFinancières
or his duly authorizedrepresentative.

TITLE IV

GENERAL PROVISIONS

Article 16

Upon the coming into force of the presentConvention,the provisionsof
Articles 20 to 26, inclusive, constitutingTitle II, of the Conventionbetweenthe
United Statesof America and the French Republic, signed at Paris on July
25, 1939, shall be supersededand replacedby the provisions of Articles 8 to
15, inclusive, constitutingTitle III, of the presentConventionto theextentthat
such provisions may be applicable with respectto the taxes which are the
subjectof the Conventionof July 25, 1939.
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Article 17

(1) So long as the presentConventionshallbe in force, eitherof the Con-
tractingStatesmay,by written notificationto theotherContractingStatethrough
diplomatic channels,declareits desire that the operationof either

(a) Title I, and otherprovisionsof the presentConventionwhich may be
applicable with respectto the taxeswhich are the subjectof Title I,
or

(b) the Conventionof July 25, 1939 as modified andsupplementedby the
presentConvention,

or both, shallextendto all or anyof its colonies,overseasterritories,protectorates,
or territoriesunderits mandateor trusteeshipwhich imposetaxessubstantially
similar to thosewhich are the subject to Title I of the presentConventionor
which are the subjectof the Conventionof July 25, 1939, as the casemay be.

(2) The provisions of the presentConvention, or of the Conventionof
July 25, 1939 as modified and supplementedby the presentConvention,with
respectto which a notification is given in accordancewith paragraph(1) of this
Article, shall apply to the territory or territories namedin such notification,

(a) asto the taxeswhichare the subjectof Title I ofthepresentConvention:
in thecaseof personswho die on or after the dateor datesspecifiedin
the notification (it being understoodthat such date or datesshall be
not less thansixty daysfrom thedateof the notification), or, if no date
is specifiedin respectof any suchterritory, on or afterthe dateof such
notification, or,

(b) asto thetaxeswhich arethe subjectof theConventionof July 25, 1939:
on andafterthefirst dayof Januaryfollowing thedateof thenotification
(it beingunderstoodthat suchfirst day of Januaryshallbe not less than
sixty daysfrom the dateof the notification),

unless,before the dateon which the provisionswould otherwisebe applicable
to a particularterritory, the ContractingStateto which the notification is given
shallhaveinformed the otherContractingState,in writing through diplomatic
channels,that it doesnot acceptsuch notification in respectof that territory.
In theabsenceof suchan extension,the provisionswhich are the subjectof the
notification shall not apply to any such territory.

(3) At anytimeafterthe expirationof aperiodof oneyearfrom theeffective
dateof an extensionmadeby virtue of paragraphs(1) and(2) of this Article,
either of the ContractingStatesmay, by a written notice of termination given

No. 1882
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to the other Contracting State through diplomatic channels, terminate the
applicationof the provisionsto anyof theterritoriesof theformer Stateto which
such provisions havebeenextended;in which case,

(a) in so far asconcernsestatesor inheritancesin the caseof personswho
die on or afterthedateor datesspecifiedin suchnotice(it beingunder-
stoodthat such dateor datesshallbe not less thansixty days from the
dateof suchnotice),or, if no dateis specified, on or after the sixtieth
day after the dateof such notice, or

(b) in sofar asconcernsthe applicationof the Conventionof July 25, 1939
as modified andsupplementedby thepresentConvention,on andafter
the first day of Januaryfollowing the date of such notice (it being
understoodthat suchfirst day of Januaryshall be not less than sixty
days from the dateof the notice),

the provisions, as the casemay be, shall ceaseto be applicableto the territory
or territoriesnamedin suchnotice; provided,however,that this shallnot affect
the continuedapplicationof such provisions to the United States,to France,
or to any otherterritory to which suchprovisionsapply andwhich is not named
in the notice of termination.

(4) For the applicationof any of the provisionsto any territory to which
it is extendedby the United Statesor by the French Republic, referencesto

United States” or, as the case may be, “ France“, or to the territory of
one(or of theother)ContractingState,shallbe construedto refer to theterritory
to which such provisions shall havebeen extended.

(5) Forthepurposesof the presentConvention,Algeriashallbeconsidered

to be a Frenchterritory to which the provisionsof this Article shallapply.

Article 18

(1) The presentConventionshallbe ratified andthe instrumentsof ratifi-
cationshall be exchangedat Washingtonas soonas possible.

(2) The provisionsof Title I, andthe other provisionsof the presentCon-
vention in sofar as they may be applicablewith respectto the taxeswhich are
the subjectof Title I, shallenterinto forceon the day of the exchangeof instru-
ments of ratification, and shall be applicable solely to estatesor inheritances
in the caseof personswho die on or after that date.

(3) The provisions of Title II, and the other provisions of thepresent
Conventionin sofar as they may be applicablewith respectto the taxeswhich
are thesubjectof the Conventionof July 25, 1939 andof Title II of the present
Convention,shall, exceptasotherwiseprovidedin the presentConvention,enter
into force on the first day of Januaryfollowing the exchangeof instrumentsof
ratification.
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Article 19

(1) The presentConventionshall remain in force for a minimum period
of five years after the date of the exchangeof the instrumentsof ratification.

(2) If, not less thansix monthsbefore the expirationof suchperiodof five
years, neither of the Contracting Statesshall have given to the other Con-
tracting State, through diplomatic channels,written notice of its intention to
terminate the presentConvention, the Conventionshall remain in force after
suchperiod of five yearsuntil either of the ContractingStatesshall havegiven
notice of such intention, in which event

(a) the provisions of Title I, andthe otherprovisionsof the present
Conventionin so far as they may be applicable with respectto the taxes
which are the subjectof Title I, shall not be effective as to estatesor in-
heritancesin the caseof personswho die on or after the date (not being
earlier than the sixtieth day after the date of the notice of termination)
specified in suchnotice, or, if no dateis specified, on or after the sixtieth
day after the date of such notice; and

(b) the provisionsof Title II, and the otherprovisionsof the present
Conventionis so far as they may be applicable with respectto the taxes
which are the subjectof the Conventionof July 25, 1939 and of Title II
of the presentConvention,shallnot be effective on or afterthe first day of
January following the expiration of a six-month period after the dateof
the notice of termination.

IN TESTIMONY WHEREOF, the Plenipotentiariesabove-namedhavesignedthe
presentConventionand affixed theretotheir seals.

DONE at Paris, in duplicate, in the EnglishandFrenchlanguages,this 18th
of October 1946

Forthe Governmentof the United Statesof America:
[SEAL] JeffersonCAFFERY

For theProvisional Governmentof the FrenchRepublic:
[SEAL] G. BIDAULT
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PROTOCOL’ TO THE CONVENTION OF 18 OCTOBER 19462
BETWEEN FRANCE AND THE UNITED STATES OF
AMERICA ABOUT DOUBLE TAXATION AND FISCAL
ASSISTANCE. SIGNED AT WASHINGTON, ON 17 MAY
1948

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof
the FrenchRepublic,desiringto concludea supplementaryProtocolmodifying
in certain respectsthe Conventionsignedat Paris October 18, 1946,2for the
avoidanceof double taxation andthe preventionof fiscal evasionwith respect
to taxes on estatesand inheritancesand for the purposeof modifying and
supplementingcertain provisionsof the Conventionbetweenthe two Govern-
mentsrelatingto income taxationsignedat Paris on July 25, 1939,~

Have agreedas follows:

Article I

(1) Article 12 of the Conventionof October18, 1946,is amendedby a~1ding
thereto the following paragraph:

(5) The assistanceprovided for in this Article shall not be accorded
with respectto citizens, corporationsor otherentitiesof the Stateto which
application is made nor with respectto estatesof such Citizens.

(2) For the purposesof Title I of the Conventionof October 18, 1946—

(a) The determinationwhethera citizen of theUnited Statesacquired
a domicile in Francewill, for thepurposesof the Frenchtax on inheritances,
bemadein conformitywith Article 103 of theFrenchCivil Codeasin effect
on the dateof signatureof this Protocol.

(b) The determinationwhethera citizen of Franceacquireda domicile
in theUnited Stateswill, for the purposesof Federalestatetaxes,bemadein
conformity with Section 81.5of the United StatesEstateTax Regulations
as in effect on the dateof signatureof this Protocol.

(3) Article 9 of the Conventionbetweenthe two Governmentsrelating to
incometaxationsignedat Parison July 25, 1939, is amendedto readas follows

Article 9

An individual who is a residentof oneof the ContractingStatesshall
be exemptfrom tax by the otherContractingStateupon compensationfor

‘Came into force on 17 October1949 by the exchangeof the instrumentsof ratification at
Washington,in accordancewith articleII.

‘See p. 24 of this volume.
‘United Nations, Treaty Series,Vol. 125, p. 259.

No. 1882



52 United Nations— Treaty Series 1952

personalservices(otherthanincomefrom theexerciseof a liberal profession)
performedduring the taxableyearwithin such other ContractingState if
(a) he is presentin such other Contracting State for a period or periods
aggregatinglessthan the taxableyear and (b) such servicesareperformed
for or on behalf of a resident, corporation or other entity of the former
ContractingState.

This provision doesnot apply to the income referredto in Article 8.

(4) The provisionsof Article 10 of the ConventionsignedJuly 25, 1939
betweenthe United Statesand Franceshall be applied on a reciprocalbasis.

(5) Title I of the Conventionbetweenthe two Governmentssigned at
Paris on July 25, 1939 is supplementedby the following Article

Article 19A

In the case of taxeson property or on incrementof property, the
following provisionsshall be applicable:

(1) If the property consistsof:
(a) immovable propertyand accessoriesappertainingthereto;

(b) commercial or industrial enterprises, including maritime

shipping and air transportundertakings;
the tax may be leviedonly in that ContractingStatewhich is entitled under
the precedingArticles to tax the income from suchproperty.

(2) In the caseof all other forms of property, the tax may be levied
only in the State of domicile. However, the value of furniture is taxable
in the State of the residenceto which the furniture appertains.

(3) In applying paragraph(2) above,the domicile of physical persons
correspondsto the normal residenceunderstoodin the senseof permanent
habitation;domicile of corporationsor other juridical personsto the place
of the site of their actualmanagement.

(4) This Article shallbecomeeffectiveonly as to taxesenactedon or
after the dateof exchangeof theinstrumentsof ratificationof this Protocol.

Article II

(1) This Protocol shall be ratified and the instruments of ratification
thereofshall be exchangedat Washington.

(2) ThisProtocolshallbecomeeffectiveandcontinueeffectivein accordance
with Articles 18 and 19 of the Conventionof October 18, 1946 as though this
Protocol were an integral part of that Convention.
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IN WITNESS WHEREOFtheundersignedPlenipotentiaries,being duly author-
izedtheretoby their respectiveGovernments,havesignedthis Protocolandhave
affixed theretotheir seals.

DONE in duplicate, in the English andFrench languages,at Washington
this 17th day of May, 1948.

For the Governmentof the UnitedStatesof America:
[SEAL]

G. C. MARSHALL

Secretaryof Stateof theUnitedStatesof America

For the Governmentof the FrenchRepublic:
[SEAL]

H. BONNET

AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary
of the FrenchRepublicin Washington
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